
Jah r i Den 9. Mai l i ld M  19

K r e i s - F  U ł t .
Amtliches Organ fiir den unter deutscher Yerwal- 

tung stehenden Teil des Kreises Oenstochau.

Gazeta Powiatowa.
Urzędowy organ dla tej części powiatu Częstochow­
skiego, która znajduje się pod zarządem Niemieckim.

I. i/ e ro rd n u n g
iiDer das Halten von Tauben.

Das Halten von Brieźtauben ist vcrboten.

§  2 -
Yon Sonnenuntergang bis 10 Ubr vormittags 

miissen alle Tauben, die in Schlagen gehaltsn wer­
den, in ibnen eingeschlossen gehalten werden. In 
der Zeit von 10 Uhr vormittags bis Souncnunter- 
gang miissen alle Schlane offen sein.

§ 3.

Jeaer, dem eme Iremde Taube zufiiegt, hat 
sie unverzuglich der nachsten deutsehen militari- 
schen Behorde oder Tiuppenabteilung ąbzuliefern.

Fussringe oder sonst an den Tauben befe- 
stigte Gegenstande sind unyersehrt mitabzuliefern.

§ 4.
Jede sonstige (§3) Befoiderung lebender Tau­

ben, insbesondere auch zum Zweck des Verkau- 
fes oder Tausches ist verb ten.

Die bei der Beforderung betroifenen lebendert 
Tauben werden getbtet.

§  5<
Wer gegen die Yorsehrilten der §§ 1 — 4 

verst6sst, wird, wenn. er nicht wegen Kriegsver- 
rats die Tudesstrafe oder auf Orund anderer 
deutscher Gesetze u. Verorduungen andere schwete 
Strafen verwirkt hat, mit Geldstrafe bis zu 10000 
Mark oder mit Gefóngnis bis zu einem Jahre al- 
ein oder nebenemander bestraft.

Die Tauben des Scnuldigen werden auch, so- 
weit sie nach § 4 nicht zu toten sind, eingezo-

Diese Uerordnung tiitt sofort in Kraft.

Entgegepstehende andere Verordnungen sind 
aufgehoben

I. Rozporządzanie
o trzymaniu gołębi.

§ i-
Trzymanie gołębi pocztowych jest zakazane.

§ 2.

Wszystkie gołęDit, chowane w gołębnikach, 
muszą, być zamykane w nich od zachodu słońca 
do godziay 10 rano. Od godziny 10 rano do za­
chodu słońca wszystkie gołębniki muszą być o- 
twarte.

§ s.
Każdy, do kogo przybłąka się cudzy gołąb, 

ma go oldać niezwłocznie najbliższej niemieckiej 
władzy wojskowej lub najbliższemu oddziałowi 
niemieckiego wojska.

Obrączki na nogach gołębi lub inne przed­
mioty do gołębi przyczepione należy także oddać 
nieuszkodzone.

§ 4.
Wszelkie inne (§ 3) przewożenie i przenosze­

nie żywych gołębi, osobliwie też w celu sprzeda­
ży lub zamiany, jest zakazane.

Żywe gołębie, znalezione przy przewożeniu 
lub przenoszeniu, będą zabite.

§ 5.
Kto wykroczy przeciwko przepisom §§ 1—4, 

jeżeli za zdradę wojenną nie naraził się na karę 
Śmierci lub na mocy innych niemieckich ustaw i 
rozporządzeń na inne ciężkie kary, będzie ukara- 
ny grzywną do 10 000 marek lub więzieniem do 
jednego roku, i to jedną z tych kar lub obiema 
razem.

Gołębie winnego będą skonfiskowane, o ile 
na mocy § 4 nie zostaną zabite-

§ 6.
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie na­

tychmiast.
Inne rozporządzenia, sprzeczne z niniejszem, 

zostają zniesione.



Zuwiderbandlungen gegen diese Verordnung 
unterfaliea der Zustandigkeit der Mditargerichte.

W arschau, den 4 April 1916

Der Generalgonverneur.
iron Bebe'er..

§ 7 -

Uarstehende Verorduung jbringe ich hiermit 
zur ofieatliehen Kenntnis.

(IX. 2106). ‘ Czenstochau, d en .l.  M;*i 1916.

2. l f e p o r  d n u n g
b e t r e f f e n d

Ueberschreitung der Sperrlime 
durch 2ivilpersonen.

. .§ 1- Die Linie: M idrzejow — Rsichsizrenze — Cze
ladz — Gziohow — Bend/Ji (Dombn.wa-Brii-kę) —
Wien - Warsohauer - Bahn bis Fabrik Czenstoch -
yienne — W artha — W > tscherpy-Dolne — Pustka
— Werscho v< Dka — Tcharny-Lass — Biala-Gorna
— Kamyk — Lobodno — Mokra — Rukszyn — 
W artna abwarts bis Nordgrenze des Kreises Wie­
luń (3 p e r  r 1 i Q i e) darf von Ziviłp«rs nen nur 
an' den miliiarisch besetzten Dnrchias.;stellen uber 
schritten werden.

§ 2.
Alle Zivilpersonen i'» Alter von 15 Jahren 

und dariiber und Kind > r  im Alter von 10 —  15 
Jahren, sofern sie sich nh-bt in Begleitung aite- 
rer, ausreichend legitiimerter _ Angehonger befin- 
den. miissen bemi LFberscbreiten der Sperrlinie fol- 
gende Ausweise bei sich fuhreu:

1) wenn sie sich im  G e b i e t  d e s  G e n e ­
r a l  g o u v e r n e m e n t s Warschau be  ̂e- 
gen einen den V orscirifteu der Veroidnung 
betreffend Einfiihrung' des ałlgemei::en Pass 
zwanges vom 9. 9. 1915 (Veroranungsbl«tt 
fiir das Ueneralgouvernement Warschau 
vom 22. 9. 1915, Nr. 2) entsprechend^n

P a s s .
Auf dem Pass muss eine mit der behóidli 
chen Bescheinigung der Richtigkeit und 
dem amtlichen Stempel yerschene Photo- 
graphie des Jnhabers in einer je en Miss- 
brauch ausschliessenden W<ise aogebracht 
sein;

2) wenn sie Eisenbahn, Kraftwagen, Kraft- 
fahrrad, Fahrrad oder Schnff innerhalb des

Dla wykroczeń przeciwko mniejszemu rozpo­
rządzeniu właściwe są sądy wojskowe.

[ ;
W arszaw a, dom 4. kwietnia 1916.

. Generałgubei uatoi. 
von B e s e l e r .

“ §

Rozporząazenie - powyższe podaję niniejszem 
do wiadomości .publicznej

(IX. 2106)/ Częstochowa, dnia 1. maja 1916.

2. Rozporządzenie
d o t y c z ą c e

przekraczania lkiii kordonowej
■■ . ■ *

przez osoby cywilne.
■ , § 1. •

Limę: Modrzeiów — granica Rzeszy niemiec­
kiej — Czeladź -  Gkichów — Będzin (most Dą­
browski) — kniei Warszawsko - Wiedeńska aż do 
fabryki Gzenstochovienne —'W a r t a — 'Wyczerpy 
Dolne — Pustka — Wierzchowiska — Ozarnylas — 
Biała Górna — Kamyk — ' <Lobodno — Mokra — 
Raciszyn — Warta w dół aż do granicy północ­
nej powiatu Wieluńskiego ( l i n i ę  k o r d o n o w ą )  
mogą osoby cywilne przekraczać tylko na miejs­
cach przepustowych obsadzonych przez wojsko.

§ 2.
Viszystlie osoby cywilne liczące lat 15 lub 

więcej, i dzieci 10 — 15 lat, o ile te nie znajdują 
się w towarz^stkie starszych, dostatecznie wyle­
gitymowanych krewnych, muszą mieć przy prze­
kraczaniu linn kordonowej następuje wykazy przy 
sobie:

1) Jeżeli podróżują w o b r ę b i e  G e n  e r a  I- 
g u b e r n a t o r s t w a  Warszawskiego,

p a s z p o r t
odpowiadający przepisom Rozporządzenia o 
zaprowadzeniu powszechnego przymusu 
paszportowego z dnia 9. 9 1915 (Dziennik 
Rozporządzeń dla Generałgubrrnatorstwa 
Warszawsk.ego z dnia 22. 9. 1915, Nr. 2). 
Na paszporcie powinna być umieszczona 
fotografia właściciela paszportu, zaopatrzo­
na wł urzędowe poświadczenie zgodności i 
w urzędowy stempel w sposób wykluczają­
cy wszelkie nadużycie;

- • ■ • r V- V r  j i chuariJ: '. nn io3
2) jeżeli jadą koleją żelazną, wo*zem moto­

rowym, na rowerze motorowym, na rowerze
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Generalgouvernements Warochau benutzen, 
neben dem Pass einer

Jdeisesehein
nach ^rtikel II der Verordnung iiber den 
Personenverkehr in, nach und aus den Ge- 
ncralgouyernement Warschau rom 10. 9. 
1915 (Werordnungsblatt tur das Gemral- 
gouyernemet Wcrschau vom 22. 9. 1915, 
Nr. 2);

3) wenn sie Sich auf einer Reise befinden, bei 
welcher die d e u t s c h e  R e i c h s g r e n -  
z e iiberschritłien wo 'den ist oder iiberschrit- 
ten werden s dl, neben dem Pass einen den 
Reiseweg betreftenden

Grenzausweis;
4) wenn sie sich aus dem Gebiete des Gene- 

ralgouvernements Warschau iti das oster- 
reichisch-ungarische Verwaltungsgebiet
begeben

a) im gewohnlichen Verkehr emen

P a s s
einer deutschen oder ósterreichisch-unga 
rischen Passbehorde und

Visum des Passes
durch die zastandigen óstei reit-hisch-un- 
garischen Behorden;

b) im nahen Greu&yerkehr der Einwohner 
unmittelbar an der Verwaltungsgrenze 
gelegener Kreise emen

P  a- s  s
eiuer deutschen Passbehorde und einen

Grenzausweis
eines Kreissc-hefs oder einer Grtskom- 
mandantur auf hóchstens 28 Tage;

5) wenn sie sich aus dem ósterreichisch-unga- 
rischen V*erwaltungsgebiete in das Gebiet 
des Generalgouvernements W arschau
begeben

a) im gewohnlicnen Gerkehr einen

P a s s
einer deutschen oaer einer ósterreichisch- 
ungarischen Passbehorde und

besonderen Ausweis
der Passzentrale des Generalgouyerne- 
ments Warschau;

b) im nahen Grenzyerkehr der Einwohner

albo łodzią w obrębie Generałgubernatorstwa 
Warszawskiego, Oprócz paszportu

pozwolenie na podróż
stosownie do artykułu II Rusporządzenia o 
ruchu osobowym w obrębie Generałguber­
natorstwa Warszawskiego, do i z jego o- 
kręgu z dnia 10. 9. 1915 (Dziennik Roz­
porządzeń z dnia 22. 9, 1915, Nr. 2);

3) jeżeli są w podróży, w której g r a n i c a  
R z e s z y  n i e m i e c k i e j  została prze­
kroczona lub ma być przekroczona, oprócz 
paszportu -

przepustkę graniczną
dotyczącą tejże podróży;

4) jeżeli się ud&waią z ob ębu Generałguber­
natorstwa Warszawskiego do austro - wę­
gierskiego obszaru zarządowego (okupacyj­
nego)

a) w ruchu zwyczajnym

p a s z p o r t
niemieckiej lub austro-węgierskiej władzy 
paszportowej i

wizę paszportu
w.łaściwyęh władz austro-węgierskich;

b) w pobliskim ruchu pogranicznym miesz­
kańców powiatów przyległych bezpośred­
nio do granicy OKupacy*

p a s z p o r t
niemieckiej władzy paszportowej i

przepustkę graniczną
wystawioną przez Naczelnika powiatu lub 
Komendanturę miejsca vą na najdalej 28 
dni;

5) hżel sio udawają z obrębu austro-węgier- 
skiego obszaru okupacyjnego na obszar Ge- 
nerałgubernatorstwa W7arsza wskiego;

a) w ruchu zwyczajnym

p a s z p o r t

niemie kiej lub austro - węgierskiej w ła­
dzy paszportowej i

osobną przepustkę
z Centrali paszportowej Generałguberna­
torstwa Warszawskiego;

b) w pobliskim ruchu pogranicznym miesz-
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unmittelbar an der Gerwaltuugsgrenze ge- 
legener Kreise eine

Identitatfekarte
der K. u. K. Kreiskommandos mit Perso- 

nalbeschreibung und einee

Grenzausweis
derselben Behórde auf hóchstens 28 Tage.

§ 3‘Soweit beim Ueberschreiten der Sperrlinie ein 
n a h e r  G r e n z v e r k e h r  zwischen dem 
Gebiete des Generalgouyernemenis Warschau und 
dem osterruichisch-ungarisi-hen Gerwaltungsgebiete 
in Betracht kommt (§ 2, 4b und 5b), gelten fol- 
gende Erleichterungen:

1) Eingepfarrte in den Grenzkreisen, in wel- 
chen die Ptarrgemeinden von einem Okku- 
pationsgebiet in das andere ilbergreifen, kon- 
nen 3 u m Z w e c k e  d e s  K i r c h e n b e -  
s u c h s  ebenfalls Grenzausweise ausgestellt 
erhalten, und zwar mit 3-monatlicher Giil- 
tigkeit uad gebuhrenfrei.

2) Geistliche, welche sieh mit dem Allerheilig- 
sten zu Krauken begeben, diirfen bei Tag 
und Nachi ohne Grenzausweis passieren.

3) Leichenzuge, bestehend aus dem Leichen- 
wagen, dem Geistlichen, Kreuztrager, Kir- 
ehendiener und den nachsten Anverwandfcen, 
diirfen auf dem zar Begiaonisstatte fiihren- 
den Wege ohne vorhenge Bewiliigung und 
ohne Grenzausweise passieren.

§ 4.
Fur Landesemwohner, die n i c h t mit N a c h t- 

a u s w e i s e n  versehen siud, ist jeder Gerkehr 
iiber die SperrJinie — ausser bei Bahnbenutzung — 
von 9Vj Uhr abends bis 4 Uhr morgens verboten.

Diese Besiimmung findet keine Anwendung 
auf Eisenbahn- und Telegraphenarbeiter.

§ c
Die Beuutzung von W a s s e r f a h r z e u g e n  

jeder Art sowie die Ausubung der F i s c h e r e i 
ist da, wo Fliisse die Sperrlinie biiden, nur auf 
Grund eines Erlaubnisscheines des Kreischefs ge- 
stattet.

§ 6.
Wer die Sperrlime unbtfugt iiberschreitet o- 

der zu uberschreiten versucbt, wird mit Geldstrafe 
bis zu 1000 Mark oder mit Gefangms bis zu 3 Mo- 
naten bestraft.

Posten und Patrouillen sind angewiesen, auf 
jeden zu schiessen, der auf Anruf nicftt steht.

§ 7.
Unberiihrt bleiben die Gorschriften der Gerord- 

nung tiber den Personenverkehr vom 10. 9. 1915 
{Gerorćnungsblatt fiir das Generalgouyernement

kańców powiatów przyległych bezpośred­
nio do granicy okupacyi ,

kartę identyczności
C. i K. Komendy powiatowej z rysopisem
< soby i

przepustkę graniczną
tejsamej władzy na najdalej 28 dni.

\ f 1'

• §  3-O de przy przekraczaniu iini: koraonowej w 
rachubę wchodzi p o b l i s k i  r u c h  p o g r a n i c z ­
n y  miedzy obszarem Genercłgubernatorstwa W ar­
szawskiego a obszarem okupacyi austro - węgier­
skiej (§ 2, 4b i 5b), wtedy są ważne ułatwienia 
następujące:

1) Mieszkańcom w powiatach pogranicznych, 
przynależnym do takich parafii, które ro/ -̂

■ ciągają się z jednego obszaru okupacyjne­
go na drugi, mogą być również wystawia­
ne przepustki graniczne n a  u c z ę s z c z a ­
n ie  do k o ś c i o ł a ,  i to z ważnością trzy­
miesięczną i bezpłatnie.

2) Duchowni udający się z Przenajświętszem 
do chory cn mogą we dnie i w nocy prze 
chodzić przez granicę bez przepustki,

y
3) Orszaki pogrzebowe, złożone z karawanu, 

duchownego, krucyfera, kościelnego i naj­
bliższych krewnych, mogą na Urodzę pro­
wadzącej na miejsce pogrzebania przecho­
dzić przez granicę bez uprzedniego pozwo­
lenia i bez przepustki.

§ 4 .
Dla mieszkańców krajowych, którzy n i e  s ą  

zaopatrzeni we w y k a z y  n o c n e ,  jest wszelki 
ruch poprzez l nie kordonową — z wyjątkiem jaz­
dy koleją żelazną — zakazany w czasie od godzi 
ny 9 i pół wieczorem do godz. 4 rano.

Postanowienie to nie dotyczy robotników ko­
lejowych i telegraficznych.

§ 5.
Używanie ś r o d k ó w  p r z e w o z o w y c h  

p o  w o d z i e  wszelkiego rodzaju jakoteż wy­
konywanie rybołówstwa jest tam, gdzie rzeki two 
rzą linię kordonową, dozwolone tylko ne zasadzip 
piśmiennego pozwolenia Naczelnika powiatu.

§ 6 .
Kto bez upoważnienia przekroczy linię kor­

donową albo przekroczyć usiłuje, będzie ukarany 
grzy wną do 1000 marek lub wiezieniem do trzech 
mies.ęcy. |

PosterauKom i patrolom nakazano strzelać do 
każdego, kto na zawołanie nie stanie.

§ 7-Nienaruszone pozosta,ą przepisy Rozporządze­
nia o ruchu osobowym z dnia 10. 9 1915 (Dzien­
nik Rozporządzeń dla Generałguberuatorstwa War-



Warschau yom 22. 9. 1915, Nr. 2) und ihre E r- 
ganzungen. ;

i 8- - . . . . . .  . *
Diese (Jerurdnuug tritt mit dem 7, Mai 1916 

In Kraft.
Alle Iriihereu Verurdnungen di« Sperrlinie im 

Militar Gouvernement ćzenstoehau betreffend wer- 
den mit Zustimmung der Kreischefs aulgehoben.

Ćzenstoehau, den 1. Mai 1916.
L J I

■ - Der Militargouverneur. 
von Schickfus,

(jenerał der Jnfanterie.

WrrstenendeGerordnung bringe ich Łiermit zur 
óffentlichen Kenntni^i.

Ćzenstoehau, den 5. Mai 1916.

Der Kreiscnef
B r e d t.

3. Aufforderung zur Zahlung 
der Kapitaieinkommensteuer.

Kreditanstalten, Aktien- und Privatbanken, 
Gesellschaften des gegense’tigen Kredits Industrie-, 
Anleihe-Kassen, w te auch Gewerbe- and Handels- 
Aktiengeseilschaften, die zur Gei offentliehung ib- 
rer Reclienschaftsberichte veipflichtet sind, weiden 
hierdurch aufgefordert, bis zum 1 Juni d. Js. zu 
zahlen:

1) aie Steuer von speziellen laufenden Rech- 
nungen in Hóhe von 0,216 Prozent liir die 
zweite Halfte des Jahres 1914 und das gan- 
ze Jahr 1915,

2) die Steuer in Hóhe ron 5 Prozent von den 
Eiukiinfren «us Wertpapieren und Geldka- 
pitalien fur die zweite Halfte des Jahres j 
1914 und das ganze Jahr 1915.

Die genacnten Anstalten und Unternehmun- 
gen sind Yerpflichtet, bei Zahlung yorzulegen:

1) Quittungen uber die EmrKhtung Jer Steuer 
fiir die erste Halfte des Jahrts  1914.

2) Pauschalauszuge uber BerechnuDg der Steu- 
er fiir die zweite Halfte des Jahres 1914 
und das ganze Jahr 1915 und zwar:

a) uber die Bereehnung der Steuer vom Em' 
kommen aus Wertpapieren unter Benen 
nung der Papiere und Angabe der Fri- 
sten fiir die Kuponzahlung,

b) iiber die Bereehnung der Steuer vom Ein- 
kommen aus Geldkapitalien, Einlagen und 
Anleihen usw.,

c) iiber die Bereehnung der Steuer vom 
Einkommen aus Hypothekenkapitalien,

szawskiego z dnia 22. 9. 1915, Nr. 2] i ich uzu­
pełnienia.

§ 8.
* Rozporządzerie to nabiera mocy obowiązują­

cej z dniem 7 maja 1916" ' r  1
Wszystkie dawniejsze r> zporządzema diity*ć&ą- 

ce linii kordonowej w Częstochowskiej Gubernu 
Wojskowej znosi s;ę nintejRaem z przyzwoleniem 
NaczelmiiW powiatu ' ic1" ' ' "

i i r i
CfcQSt0Ch(lwk, dnia 1. maju 1916

'* * , ■ ~ V V
Gubernator Wojskowy. 

von Schickfus,.
Generał piechoty.

Rozporządzenie ' powyższe >podtję miniejszera 
do wiadomości publicznej.

Częstncnowa dnia 5. maja 19l6.

Naczelnik Powiatu.
B r  e d t.

3 W ezwanie do płacenia 
podatku od kapitału

Jnstytucye kredytowe, |Banki akcyjne i pry­
watne, Towarzystwa wzajemnego kredytu, Rasy 
pożyczkowe przymysłow c-ów, jakoteż ; Przemysło­
wo-Handlowe przedsiębiorstwa akcyine, obowiąza­
ne do publicznego składania rachunków,, wzywa 
się niniejszem ao uiszczenia do dnia i 1. czerwca 
b. r.:

1) podatku we wysokości 0,216 procent od 
specyalnycłi r* chunków i bieżących zu dru­
gie półrocze 1914 i za cały rok 1915,

2) podatku we wysokości 5 procent cd do 
chodów z kapitałów pieniężnych i z pu 
blicznych papierów wartościowych za dru­
gie półrocze 1914 roku . za cafy rok 1915

Wymień one Instytucye i Przedsiębiorstwa o- 
bowiązane są do przedłożenia przy płacen.n (tegr 
podatku):

1) kwitów stwierdzających uiszczenie podatku 
za pierwszą połowę 1914 oraz

2) ryczałtowych zestawień rachunkowych, u- 
sprawiedliwńającyeh obliczenie podatku, za 
II. półrocze 1914 i za rok 1915 w pozy- 
cyach odrębnych,

a) od dochodów z publicznych papierów 
wartościowych z wyszczególnieniem na­
zwy papierów oraz terminu płatności ku­
ponów,

b) od dochoaów z kapitałów pieniężnyct 
(wkłady i pożyczki),
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d) iiDer die Berecnnang der Steuer von 0 216 
Prozent von dea speziellen Kontokorren- 
ten.

Die Auszuge sind mit den L/nterschriften zwei- 
er Mitglieder der Uerwaltung evtl. des leitenden 
.irektors und des Buchhalters der UoternehmunJ 

gen zu versehen.
Die eingezahlten Steuerbetrage sin i von den 

Zahlungen den Klienten abzuziehen, bezw. ihnen 
zu (lebitieren mit Ausnahme der 5 Prozent Steuer 
von Hypothekenkapitalien, die Eigentum der zur 
Zahlung yerpflichteten Unternehmungen sind

Die NAhtangabe von Summen, die der Ver- 
steuerung unterliegen, wird bestraft.

Bisher gewahrte Steuerbefreiungen sind nach- 
zuweisen,

Czenstochau, den 4. Mai 1916

4. Wetter-Vorhersagedienst.
Wie im vergangenen Jahre ist auch in die- 

sem Jahre, und zwar am 1. Mai mit Genehmigung 
des Reichs Postamts der telegraphische Wetter-Uor- 
hersagemenst eingenchtet worden. Das tagiich 
eingehende Wettertelegramm wird hei der Post- 
und Telegraphenanstalt C z e n s t o c h a u  durch 
Aushang zur allgemeinen Kenntnis gebracht wer- 
den,

Die Wetter-Vorhersagen kónnen b ez  o g  e n 
und auf Antrag

a) durch dee. Fernsprecher tibermittelt werden, 
soweit eia Fernsprechverkehr zugelasseo 
ist, oder

b) im Ortsbesteiibezirk durch besonderen Bo- 
ten zugestellt werden.

An Gebtmren sind dafiir zu zahlen: 
zu a): monattich 2 M,

vierteljahrich 4,50 M, 
halbjahrlich 8 M. 

zu b): monatlich 4 M
vierteljahrlich 9 M, 
halbjahrlich 16 M.

Czeistochau, den 4. Mai 1916

i c) od docnodó w z kapitałów hipotecznych i
d) podatku 0,216 procent.

Powyższe zestawienia rachunkowe wmny być 
podpisane przez dwu członków zarząiu, ewentual­
nie przez dyrektora zarządzającego oraz przez bu­
chaltera przedsiębiorstwa,

Wpłacone kwoty podatku mają być potrąco­
ne z wypłat, przypadających klijentom, ewentual­
nie mają byc zapisane na ciężar klijentów, z wy 
jątkiem 5 procent podatku od dochodu z kapitałów 
hipotecznych będących własnością wypłacających 
podatek przedsiębiorstw sprawozdawczych.

Wszelkie zatajenie sum podlegających opo­
datkowaniu, bedzie ukarane.

Przyznane dotąd zwolnienia od poaatku nale 
ży judowodnić.

Częstochowa, dnia 4. maja 1916.

4. Przepowiednie pogody.
Jak w roku ubiegłym, zaprowadzono i tegc 

roku z dniem 1. maja za zgudą Pocztowego Urzę 
du 1 Rzeszy obsługę dla d< starczania przepowiedni 
pogody. Telegram z przepowiednią pogody, który 
codzień nadejdzie, będzie w C z ę s t o c h o w i e  
przy urzędzie poczty i telegrafów przez wywiesze­
nie podany do wiadomości publicznej

i Przepowiednie pogody mogą być a bo no  w a- 
n e i na życzenie

a) donoszone telefonicznie o ile ruch telefo­
niczny jest dopuszczony, albo

b) dostarczane przez osobnego posłańca w o- 
brębie miejscowości, gdzie je zamówiono.

Należy z ł  to u i ś c i ć  opłatę:
w razie a) miesięcznie 2 marki,

kwartalnie 4,50 marki, 
półrocznie 8 marek,

w razie b): . miesięcznie 4 marki, 
kwartalnie 8 marek, 
półrocznie 16 marek.

Częstochowa, dniu 4. maja 19!6

>q p

Czenstochau, den 9. Mai 1916.

Deutsche Zivilverwaltung.i
Der Kreischel.
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S t e c k b r i e f .  
200 Mark Belohnung 

fiir Ertnńtelung eines Kanditen.
Der Bandit Roman Garczarczyk, wohn- 

hatt in S^nczow Kreis Bendzir., ist nach einem 
Raubiiberfall mit Revolveru auf Juhann Kowalczyk 
in Z a l e n s c e  -"-W i e 1 k i Kr Wieluń eniKommen. 
Geraubt smd.5 Rubel und 4 Schuldscheine iiber 
zusammen 492 Rubel.

Roman Garczarczyk ist 20 bis 21 Jahre alt, 
mittelgross und hat braunes Haar und blaue 
Augen. Fur diejenigen, die Spuren mitteilen, die 
zu seiner Ergreifung dienen, oder bei seiner 
Festnahme selbst mitwirken, wird eine B e l o h ­
nung von 200 M ark  ausgesetzt.

Der Festgenommene ist dem unteizeichneten 
Gericht vorzufiihren. (T. L. 2873 | 16.)

Czenstochau, den 8 . Mai 1916.

Militargmernementsgericht.

S t e c k b r i e
‘ Am 19. April 1916 naehmittags gegen 4 Uhr 

ist im Walcie bei T r u s k o l a s y  Kreis Czen­
stochau durch Martin Parkitny ein Raububerfall 
ausgetiihrt worden. Parkitny ist * in alier Yerbre 
cher, der insbesondere auch bereits mit einer lan- 

eren Oerbannung nach S;birien yorbestraft ist.

E r wird wie lolgt beschrieben: 

schlank, mittelgross,
kurzer kleiner Schnurrbart (kein Oollbart), 
auf dem rechten Auge eine Kataraktę 

(Startriibung der Linse), 
im linken Auge eine Narbe der Hornhaut. 
auf dem Kopfe eine Glatze.
Alter: 60 Jahre.

Jch ersuche, den Parkitny zu verhaften und 
mir zu dem Aktenzeichen — J. 673 | 16 — Mittei- 
lung zu machen.

Czenstochau, den 2. Mai 1916.

Der Staatsanwalt
beim Kaiserlich Deutsehen Bezirksgericht.

List gończy, 
i 200 marek nagrody 
za wykrycie bandyty,

Bandyta Koman Garczarczyk, zamie­
szkały w Sączowie powiatu Będzińskiego, uszedł 
po dokonaniu napadu : rabunkowego z użyciem 
rewolweru na Jana Kowalczyka w Z a ł ę z c a c h  
W i e l k i c h  w powiecie Wieluńskim. Zrabowano 

, 5 rubli i 4 obligi (rewersy) na przeszło 492 ruble 
razem.

Roman Garczarczyk liczy *20 do 21 lat jest 
średnio wysoki, brunet, oczy ma niebieskie.— Dla 
tych, co doniosą o jego śladach, prowadzących 
do jego pojmania, albo którzy przy jego ujęciu 
sami współdziałać będą, wyznacza się 200 
m arek nagrody.

Pojmanego należy odstawić do poduisanego 
sądu. HYL,  2873 ' 16)"i ‘ '

Częstochowa, dnia 8. Maja 1916.

Sąd Gubernatorstwa Wojskowego.
:______

iGi*&
1 List; gończy.

11 • h i J i , • -* a
Dn- i 19. kwietnia 1916 r. po południu około 

godziny 4. w lesie przy T r u e k o l a s a c h  po­
wiatu Częstochowskiego wykonał Marcin Parkit­
ny napad rabunkowy. Parkitny jest starym zbrod- 

j niarzem, który osobliwie był jUż poprzednio ka­
rany dłuższem zesłaniem na Syoir.

Opisują go jak  następuje:

sm ukły/ irednio wysoki, 1 
ma mały krótki wąs (bez zarostu brody), 
na prawym oku ma kataraktę (zamącenie 

bielmowe soczewki), 
na lewem oku bliznę na rogówce, 
na głowie łysinę.
Wiek: lat 60.

Upraszam o aresztowanie Parkitnego i o po­
danie mi wiadomości do aktów: J. o/o j 16.

Częstochowa, dnia 2. maja 1916.

Prokurator
przy Ces. Niem. Sądzie Obwodowym.
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frei Alexandrowo.

Schonster aller polnischen Kurcrte.
Badesaison wie in Friedenszeit: 1. Ju tii— 30 Septcuiber.

Sol-, Moor , Kohlensau^e- 
B a d e r  i L r m k ik ia r Z e it& e m a sse  p h y s ik a l  

H e i lm e t h o d e n  ,

in

n n
g{(] .

>yj{;xLBWoi( 
moop, tg e j

f , .  t, . •* *

t r r o i g e  o e i  r n eu m a - M Jigste, U n t e r  h a  1 t u n g e  n
- t i s e h e n - ,  F r a u e n - , d u r c b  K u r k o n z e r t ,

H erz- ,  G efass le id er . reiohiicbn u. kurge- )
T heater , L ic h tsp ie l ,

N e r v o s i ia t ,  Katarrh. masse Verpfiegimg. T en n is - ,  A n g e ls p o r t

*  * •7?

Wohnungsbesteiluug nur durch amtlicheu Wohiiungsnucbweis.
Kai& erl. Badeverw«sltung.

br la bon fiff5cjsce foąpieibwe

*  C I E C H O C I l i l E K  *_

pr.d Aleksandrowem.

Najpiękniejsze z wszystkich polskich uzdrowisk.
Sezon kąpielowy jak w czasie pokoju: 1. czerwca — 3C. września.

CK|
JŚJilfif 

- b<nd 
.Kił (>f

Kąpiele solankowe, mułowe, 
kwasu węglowego. Picie kuracyjne.
Skuteczne w  cierpie­
niach reumatycznych, 
kobiecych, sercowych,  
naczyniowych, nerwo  

wości, katarach.

Będące na czasie fizykalne me­
tody leczenia.

Najtańsze, obfite i od­
powiednie do kuracyi 

utrzymanie 
*  *

Rozrywki przez kon­
certy kąpielowe, te 

atr, kinematograf, 
sport tenisowy, ło w ie ­

nie wędką

yo<nd tft&Wi 
  -----

Zaniówieme mieszkania tylko przez urzędowe Biuro mieszkaniowe.
t • i l

Ces. Zarząd  Kąpielowry..

oi| o i o^aiii/h/p*! tnwo iAjts n int riq
.Sił | F.T5 ob ń Iw w im

.ćUOf i. 3  in ,fiworf'joł«r9s3

af77vrobowd« 1 shttó .rnoiH .i-jJ p i i j

Druk, F. P . Wilkoszewskiego w Częstochowie


